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MASS SCHEDULE:
SATURDAY - Vigil Mass

St. Bruno: 4:30PM (English)
SUNDAY
St. Richard: 7:30AM (Polish),
9:00AM (English), 10:30AM (Spanish)
St. Bruno: 10:30AM (Polish),
12:30PM & 7:00PM (Spanish)

WEEKDAYS
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,
& Fri. (English)
St. Bruno: 8:00am Tues. (English),
Thurs. (Spanish), Sat. (Polish)

CONFESSIONS
St. Richard: Friday 5:00pm
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm

WEBSITES
www.stsbrunorichard.org
www.facebook.com/strichard.net
www.facebook.com/StBrunoChurchChicago

S1S. BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE
5030 S. Kostner Ave.

Chicago, IL 60632
773-585-1221/773-585-4959 - Fax
Office Hours:

Monday thru Friday 9am-5pm
Closed Saturday and Sunday

ST. BRUNO CHURCH
48th & Harding, Chicago IL 60632

ST. RICHARD CHURCH
50th & Kostner, Chicago, IL 60632

STH SUNDAY OF LENT

ST. BRUNO & RICHARD SCHOOL

KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE
2025 S. Henneth Ave. “And when | am lifted up from the earth,

Chicago, IL 60632
773-582-8083/773-582-8330 - Fax | will draw everyone to myself.” - Jn 12:32

HARDING CAMPUS:
4839 S. Harding Ave.
Chicago, IL 60632




St. Richard Church

Mass Intentions

St. Bruno Church

SUNDAY, MARCH 17 FIFTH SUNDAY OF LENT
7:30AM 1 Jozef i Zofia Kuchta, T Monika Chwiecko
T Jerzy Grafczynski (z okazji imienin)
T Andrzej i Jozef Ciesla
T Stanley Budz (3-a rocznica $mierci)
T Marian Budz (15-a rocznica $mierci)
T Rozalia i Stanistaw Liszka
9:00AM 1 Oscar R. Cosio - Ron Roche
T Jaden Arroyo - CCW
Health & God’s blessings for Betty Headtke - M. Dusza
10:30AM 1 Moises Gonzalez

MONDAY, MARCH 18 (English) WEEKDAY
8:00AM t Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family
T Hector Velazquez Torres, T Aniela Malecki (18)

WEDNESDAY, MARCH 20 (English) WEEKDAY
8:00AM t Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family
T Rinetta Martinek - Martinek Family
T Aniela Malecki (20)

FRIDAY, MARCH 22 (English) WEEKDAY
8:00AM t Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family
T Aniela Malecki (22)
T Jose Cendejas - Sister

SUNDAY, MARCH 24
7:30AM t Wladyslaw Gal (Urodziny) - Rodzina
T Andrzej i Jozef Ciesla, T Rozalia i Stanistaw Liszka
T Jozef Pieprzak (2 rocznica Smierci)
9:00AM t Agnes Furczon, T Wiadek Furczon
T Michalina Skarzynska, 1 Czestaw Skarzynski
T Kazimierz Skarzynski, T Franciszek Skarzynski
10:30AM T Moises Gonzalez

PALM SUNDAY

SATURDAY, MARCH 16 FIFTH SUNDAY OF LENT
4:30PM t Vicente Morales
T Joy Lazouskas (1st ann. of death) - Family
T Kathy Sommerfield - Mary Pasciak
T Miguel Villalpando (14~ ann. of death)
T Jose Antonio Villalpando (3« ann. of death)
God’s blessings for Robert & Sonia Ayala
(20» wedding ann.)

SUNDAY, MARCH 17 FIFTH SUNDAY OF LENT
10:30AM t Aniela Malecki (17), T Cecylia Karbarz
T Tadeusz Janica
Za wszystkie dzieci nienarodzone
12:30PM 1 Eleazar Vazquez (2 aniv. de fallecimiento)
T Alejandro Cabrera (Aniv. de fallecimiento)
7:00PM 1 Martin Gutierrez Gonzalez

TUESDAY, MARCH 19 (English)
8:00AM t Aniela Malecki (19)
T Jozef Pieprzak (2nd ann. of death)
For all Souls’ in Purgatory

THURSDAY, MARCH 21 (Spanish)
8:00AM t Aniela Malecki (21)
6:00PM CONFIRMATION

SATURDAY, MARCH 23 (Polish)
8:00AM t Aniela Malecki (23)
4:30PM t Vicente Morales, T Joy Lazouskas - Family

T Steve Mucha (Birthday) - Family
God’s blessings for Dolores Arellano (98th birthday)

SUNDAY, MARCH 24 PALM SUNDAY
10:30AM 1 Kenneth David Johnson (11 rocz. $mierci) - Mom
T Aniela Malecki (24), T Franciszek Osuchowski

ST. JOSEPH

WEEKDAY

WEEKDAY

Tabernacle Candle Requests
We Love & Miss You, Mark & Mom (Virginia)(Minonne Family)

Love & Miss You, Frank (Diana)
In Loving Memory of Joy Lazouskas ( Family)

-

s

In Loving Memory of Kenneth J. Diamond
Prayer request for the Sick
Prosba o modlitwe za chorych
Orar por los enfermos

God of love, ever caring, ever strong, stand by us in our time |*

of need. Watch over (name) who is sick and grant him/her your
healing and peace. Amen.

T Tadeusz Janica
12:30PM 1 Eleazar Vazquez
7:00PM

Please remember to pray for the souls of all our departed,
especially:

t Kathy A. Sommerfield
t Josephine Granat

February 3,2024 |
February 17, 2024

oot Let us pray for:
Gabriel G. Gomez-Trejo
Jovani U. Moreno-Santiago

Mayra S. Moreno
Mariana De La Pena

who received the Sacrament of Baptism in our Parish & for their

Joseph Adamek Maria Guzman Anita LaFrancis
Jaime Avila Adeline Gruszka Lucy Mancilla
Cindy Beltran Jerry Jarosik  Stanislawa Matuszkiewicz
Shanen Beltran Stella Jeziorny Maleia Mireles
Joan Cada Virginia Juarez Rose Mrozek
Mickey Chavez  Helen Kacprowski Robert Neal
Angelita Cervantes  Diane Kotula Dorothy Pach
Zofia Chruscik Edith Kubas Cathy Pilny
Mike Connolly Shirl Kucik Esther Renkar
Katie Frederick Wish Kucik Mario Reyes
Josephine Gapultos Wayne Kujawa Laverne Rinella
Ronald Getches Ed Kulbida Deacon Sal Villa

Please contact the Parish Office to add or delete a name from this list. Also, contact us if you
would like a priest/deacon or minister of care to visit you.

\Parents & Godparents.

SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN
SERVING IN OUR ARMED FORCES
PV 2 Therese Guglielmo, Army
Lt. Col. Eric Henzler, USMC
Bryan Espino, USMC
Alex Chobot, USN
E3 Airman Kelly Centrangalo, Air Force
Sgt. Christopher C. Garza, Army
Capt. Lukasz Bokun, ANG
PFC Gerson Sanchez, U.S. Marines



2 few words from the gPastor

Dear Parishioners!

Today we observe the Fifth Sunday of Lent and our Lenten journey is almost over. Next weekend we celebrate Palm Sunday, the
beginning of Holy Week, the most sacred week of our Catholic faith. The full Holy Week schedule appears elsewhere in this bulletin. |
encourage everyone to make Holy Week a special time of prayer. Please join us for as many of the special Holy Week services as you
are able to attend.

Those of you who have been filling up your rice bowls, please know that they are due back by next Sunday, March 24h. Please
place them in the basket collection. You can also bring the bowl to the sacristy or office during business hours. Thank you all for
helping Catholic Relief Services continue doing the work they do.

And finally, this week, we welcome Bishop Andrew Wypych to our parish and more precisely to St. Bruno church for the
Confirmation Mass for the youth from Sts. Bruno & Richard School and Religious Education program. This Thursday, March 21st, at the
6:30 p.m. Mass (63) candidates will receive the outpouring of God’s Holy Spirit during the Confirmation ceremony. | ask you to pray for
these candidates who over the past two years have been studying and preparing for the gifts of the Holy Spirit. Also, pray for Bishop
Wypych as he celebrates this important sacrament in the lives of these young men and women and in the life of our parish family. To
the candidates, | pray that they all receive the grace this sacrament offers and the seven-fold gifts of the Holy Spirit: Wisdom,
Understanding, Counsel (right judgment), Fortitude (courage), Knowledge, Piety (reverence) and Fear of the Lord (wonder & awe).

Have a blessed, grace-filled week and rejoice.
Father Andrew

Slowo od ks. gProboszeza

Drodzy Parafianie.

To juz 5-a Niedziela Wielkiego Postu. Jeszcze tylko dwa tygodnie pozostaly nam do Swiat Zmartwychwstania Pariskiego. Jednak
nie dajmy sie zwie$¢. To jeszcze nie koniec Wielkiego Postu. Za tydzien, w Niedziele Palmowa, rozpoczyna sie Wielki Tydzier. Mam
nadzieje, ze nie zapomnicie o udziale w liturgii Wielkiego Tygodnia, ktdrego plan znajdziecie dzis w biuletynie.

Gdy idzie o spowiedz, to ciesze sie, ze wiekszo$¢ z Was nie odktadata jej na ostatnig chwile i juz do niej przystapita. Gdybykto$
jednak nie mogt skorzystaé do tej pory ze spowiedzi, to w tym tygodniu taka okazja do niej bedzie w kosciele Sw. Ryszarda w piatek,
po polskiej Drodze Krzyzowej, a w koSciele $w. Brunona, w sobote, 0 4:00 pm. Oczywiscie do spowiedzi mozna przystapic takze w
innych kosciofach, do ktérych, o ile mi wiadomo, takze jezdzicie.

Powoli koficzy sie wielkopostna akcja ,Miska Ryzu.” Wypetnione drobnymi pienigzkami kartoniki prosze przynies¢ do kosciota w
przyszig niedziele, 24 marca, tak abySmy mogli przekaza¢ je dalej organizacji Catholic Relief Services, ktéra organizuje pomoc ubogim
na catym Swiecie.

| na koniec zaproszenie. W tym tygodniu, gosci¢ bedziemy w koSciele $w. Brunona ks. biskupa Andrzeja Wypycha, ktéry w
czwartek 21 marca, na Mszy $w. 0 6:00 wieczorem, udzieli Sakramentu Bierzmowania mtodziezy naszej parafii, zarowno tej ze Szkoty
jak i uczeszczajacej na katechizacje przy naszej parafii. To wazne wydarzenie w ich zyciu, dlatego pamietajcie o nich w swoich
modlitwach.

Szczes¢ Boze na kolejnych tydzien Wielkiego Postu!
Ks. Andrzej

Unas palabras del gParroco

Estimados feligreses.

Hoy es el Quinto Domingo de Cuaresma y ya estamos por terminar nuestro camino cuaresmal. El préximo fin de semana damos
inicio a Semana Santa con el Domingo de Ramos. En este boletin puedes encontrar el horario para Semana Santa. Animo a todos a
hacer de la Semana Santa un tiempo especial de oracién. Acompafianos en estos servicios especiales.

Aquellos de ustedes que han estado llenando sus platos de arroz, por favor devuélvanlos el proximo domingo 24 de marzo.
Coldquelos en una de las colectas o también pueden llevarlos a la sacristia 0 a la oficina parroquial durante horas de oficina. Gracias a
todos por ayudar a Catholic Relief Services a continuar haciendo el trabajo que hacen.

Esta semana, damos la bienvenida al obispo Andrew Wypych a nuestra parroquia y mas precisamente a la iglesia de San Bruno
para la Misa de Confirmacion para los jovenes de nuestra escuela y programa de Educacion Religiosa. Este jueves 21 de marzo a las
6:30pm, los (63) candidatos recibiran el derramamiento del Espiritu Santo de Dios durante la ceremonia de Confirmacion. Les pido que
oren por estos candidatos que durante los Ultimos dos afios han estado estudiando y preparandose para los dones del Espiritu Santo.
También, oren por el obispo Wypych mientras celebra este importante sacramento en las vidas de estos jovenes y en la vida de
nuestra familia parroquial. Yo oro para que todos los candidatos reciban la gracia que ofrece este sacramento y los siete dones del
Espiritu Santo: sabiduria, entendimiento, consejo, fortaleza, conocimiento, piedad y temor del Sefior.

Que tengan una semana bendecida y llena de gracia, jy regocijense!
Padre Andrew



-~ yoa'c oDeacon.ﬂa#dteamA :

Holy Week is rapidly approaching. So let's take a little detour because today is also St. Patrick's Day & Tues is St. Joseph’s day. For
those of us who like to eat, St. Patrick is not only the patron of the Irish & our city turns the river green; also participate in several
parades. But the part | enjoy even more is the traditional feast of corned beef, cabbage & my dtr-in-law’s soda bread. Not to be
outdone are the St. Joseph’s tables that the ltalian & Poles sponsor as well. Who can resist the Italian traditional foods of Italian
sausage, & the Polish & Mexican sausage either. By the way, did you know that March is dedicated to the Guardian of our church, St.
Joseph. He is a powerful intercessor. In fact, St. Patrick as a good soldier in God’s army, had St. Joseph on his speed dial too. St. Joe
is the patron of workers, fathers, the church, carpenters, the dying, & helping those who are seeking to buy or sell their home too.
Thank you God for giving us these two great saints.

| read in a recent Rockford diocese newspaper about a living saint. He’s actually a 5t grader named Dominic Auricchio in NJ at Holy
Trinity School. This past Christmas he asked for gifts not typical of someone his age. He asked for a military Bible & rosary blessed by
Pope Francis. And he wanted them because he wanted to become a priest & a military chaplain when he grew up. His wish was
granted along with a crucifix, a miraculous medal, a vial of holy water & even a chalice made of wood from the Holy Land all blessed
by the Pope. He also is an altar server at his parish. He “loves everything about being Catholic.” That is amazing in itself, but in Jan.
he was diagnosed with a brain mass. Every night his mother prayed to Our Blessed Mother. One night, Dominic awoke to a vision of a
woman in his bedroom whom he said was Mary. She told him to reassure his mother, because God heard her prayers. The next
month, without any medical intervention, the tumor began to shrink. God is so good!

Today we hear in the gospel of John, that Greeks who had come to Jerusalem during the Passover, requested of Philip, to see
Christ. Jesus agreed saying: “The hour has come for the Son of Man to be glorified. Amen, amen, | say to you, unless a grain of wheat
falls to the ground and dies, it remains just a grain of wheat; but if it dies, it produces much fruit...”"So here, today, we find Jesus
speaking about His cross, His path to glory through humiliation, life through death, good through evil. Nothing in human history is like
the crucifixion of Jesus Christ. About to be displayed in degradation, He speaks of His glory being revealed. Sins of the flesh, of pride,
of omission, sins such as yours & mine nailed Christ to His Cross. And they still do. We were & are now personally involved, much as
we'd like to deny it. The Cross reveals the worst that’s within us; it reveals what evil we're capable of doing to each other — battering,
abusing, using, hurting, & killing human life in its beginning, in the living of it, & at its end... in a Holocaust that seems never to cease.
The worst in our humanity in all of its stupidity & cruelty succeeded in crucifying the best that God could possibly give us, the most
beautiful human being that ever existed. And in that monumental act of cruelty & evil, God brought out the best that's within us, for
which we are here to aspire in prayer & petition to God in Christ. For the stupendous truth is that in dying for you, Christ died for
something of infinite value within you — your immortal soul that now can never die. So keep praying this Lent. See you in church?

Deacon Larry  email:deaconchyba@aol.com

sz A

Holy Thursday / Jueves Santo / Wielki Czwartek - March 28 at 7:00pm - St. Richard church
Mass of the Lord’s Supper/ Msza Wieczerzy Panskiej/ Misa de la Cena del Sefior
Tri-lingual: English, Polski, Espafiol
(The Church will remain open until 10:00 pm. for private prayer)

Good Friday / Wielki Piagtek / Viernes Santo - March 29
3:00pm - Celebration of the Lord’s Passion (English) - St. Richard
4:30pm - Celebration of the Lord’s Passion (English) - St. Bruno
6:00pm - Celebracién de la Pasiéon del Senor (Espafiol) - St. Richard
6:00pm - Uroczyste sprawowanie Meki Panskiej (po Polsku) - St. Bruno
7:30pm - Celebracion de la Pasion del Sefior (Espafiol) - St. Bruno
7:30pm - Uroczyste sprawowanie Meki Panskiej (po Polsku) - St. Richard
*Adoration until 10:00pm. / Adoracja przy grobie do 10:00pm. / Adoracién hasta las 10:00pm.

Holy Saturday - March 30
Blessing of Easter Food / Poswiecenie Pokarmow / Bendicion de los alimentos pascuales
St. Richard: 10:00am & 11:00am / St. Bruno: 12:00pm & 1:00pm

Solemn Easter Vigil / Wigilia Paschalna/ Solemne Vigilia Pascual at 7:00pm - St. Bruno church
(Tri-lingual: English, Polski, Espafiol)
*There is no 4:30pm English Mass at St. Bruno church

Easter Sunday/ Niedziela Zmartwychwstania/ Domingo de Pascua - March 31
6:00am - Rezurekcja (Polish) at St. Richard
Regular Sunday Mass Schedule, except: *7:30am (Polish, St Richard) & 7:00pm (Spanish, St. Bruno) - Cancelled



Week at a Glance

Monday, March 18
8:00am - Daily Mass (SRC)
Tuesday, March 19
8:00am - Daily Mass (SBC)
Wednesday, March 20
8:00am - Daily Mass (SRC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
7:00pm - Circulo de Oracion (SBC)
Thursday, March 21
8:00am - Misa Diaria (SBC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
6:30pm - Confirmation (SBC)
Friday, March 22
8:00am - Daily Mass (SRC)
4:00-7:00pm - Lenten Dinners (SRH)
4:00pm - Polish Stations of the T (SRC)
5:00pm - Confession (SRC)
5:00pm - Spanish Stations of the T (SRC)
5:00pm - English Stations of the T (SBC)
6:00pm - Spanish Stations of the T (SBC)
6:00pm - English Stations of the T (SRC)
6:45pm - Bingo (SBCG)
7:00pm - Polish Stations of the T (SBC)
Saturday, March 23
8:00am - Msza Sw. Polish (SBC)
4:00pm - Confession (SBC)
4:30pm - English Mass (SBC)
6:00pm - Movie Club (SBC)
Sunday, March 24 - Palm Sunday
7:30am - Polish Mass (SRC)
9:00am - English Mass (SRC)
10:30am - Spanish Mass (SRC)
10:30am - Polish Mass (SBC)
12:30pm - Spanish Mass (SBC)
7:00pm - Spanish Mass (SBC)

St. Richard Church(SRC)

St. Richard Hall(SRH)

St. Richard Campus(SRC)

St. Bruno Church(SBC)

St. Bruno Campus(SBC)

St. Bruno Campus Gym(SBCG)

On Thursday, March 21,

~ we will NOT have Adoration
~ or Confession at St. Bruno
church due to Confirmation.

A

Prayer to St. Joseph
Hail, Guardian of the Redeemer,
Spouse z]f the Blessed Virgin Mary.
To you God entrusted his oné/ Son, n|
you Mary p[avced her trust: with you

Christ became man. Blessed _/oscya/z,
\ tous too, show yourselfa father and
S\ guide us in the path of life. Obtain fo.
us grace, mercy and courage, and
defend us from every evil.

Amen.

OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION
Sunday Collection (March 2/3, 2024)

Mass Time Amount Number of Envelopes
Mail-in/Drop-off (SBC): $  220.00 20
Mail-in/Drop-off (SRC): 460.00 18

4:30pm (English): 823.00 i

7:30am (Polish): 706.00 34
9:00am (English): ~ 1,197.00 53
10:30am (Spanish): ~ 1,180.00 36
10:30am (Polish):  1,170.00 53
12:30pm (Spanish): 813.00 29
7:00pm (Spanish): 515.00 14

Total: $ 7,084.00 294

2w Collection: Building Fund
St. Bruno: $1,404.00 St. Richard: $1,193.00

Total Contribution: $9,681.00

Thank you for your continued generosity!
DzigRujemy za waszq nieustanng hojnosc!
iGracias por su generosidad continiia!

Next Sunday’s Second Collection: Easter Flowers

Confessions — Spowiedz - Confesion
St. Richard

St. Bruno
Saturday at 4:00 pm

.I,

Friday at 5:00 pm ﬁli

STATIONS OF THE CROSS - DROGA KRZYZOWA - VIA CRUCIS
Friday - Piagtek - Viernes

St. Richard
4:00 pm. - po polsku
5:00 pm. - Espariol
6:00 pm. - English

St. Bruno
5:00 pm. - English
6:00 pm. - Espafiol

7:00 pm. - po polsku

Gorzkie Zale - Lamentations — Sunday (in Polish)

St. Richard - 7:10 am & St. Bruno - 10:10 a.m.

St. Bruno Polish Community
Invites you to join them for a
Lenten Family Meal!

4:00pm-7:00pm

E3
L

Friday, March 22, 2024
St. Richard church hall (50th & Kostner)
Build Your Own Plate

Baked Fish with Vegetables $10.00

Pierogi (5 pc.) $7.00

Stuffed Cabbage Rolls in Tomato Sauce $6.00

Croquettes with Cabbage & Mushrooms $4.00

Red Borsch $3.00

Mashed Potatoes $3.00

Dessert Beverages

Paczki $3.00 Water/Pop $1.50/ea
Apple-pie $3.00 Coffee/Tea FREE




PRI Faith Formation BET R

MOVIE CLUB Celebrando la Eucaristia / Celebrating the Eucharist
CINE CLUB - .

;De qué manera se estdn viviendo How are you living this last year of
ustedes este ultimo ano de la iniciati- the Eucharistic Revival?

va de Reavivamiento Eucaristico? (https://www.eucharisticrevival.org/)
(https://es.eucharisticrevival.org/)

FATHER STU Los nifios de nuestro programa de The children of our Faith Formation
B s Ra B Formacion en Fe estan en el proceso program are in the process of
de comprender la grandeza de este understanding the greatness of this
sacramento, y muy entusiasmados sacrament, & very excited because
porque dentro de pocos meses van in a few months they will receive
a recibir a Cristo sacramentado por Christ in the Blessed Sacrament for
primera vez. En la foto los estudian- the first time. In the photos, the
tes de las catequistas Yolanda y students of the catechists Yolanda &
Carmen  aprenden sobre la Carmen learn about the Eucharist

— ?eople WIfo conve.rted to Eucaristia y recrean la escena de la and recreate the scene of the Last
Christ. On this occasion, we ;tima Cena. Supper

will enjoy and reflect on the
film “Father Stu”, based on the g}, formation through art / Formacion en la fe a través del arte
true-life story of a boxer who
after a near fatal accident
changes this life’s path. The
film lasts 2 hours and 4
minutes. This movie is not
suitable for children.

The next session of the movie
club will be this Saturday,
March 23 at 6pm in the school
building of St. Bruno church.
We continue our Lenten series

La proxima sesion del cine
club sera este sabado 23 de
marzo a las 6pm en el edificio
escolar de la iglesia San
Bruno. Continuamos con
nuestra serie cuaresmal sobre

As the Church has done for centuries, we continue to appropriate art to
transmit the faith to our little ones. Two of our students from the
Confirmation program have placed posters (from Loyola Press) with
paintings about saints and evangelical passages in the hallways of Saint
. L. Bruno school building, so that the little ones can receive inspiration
pefsonas que se corEYu'tle.ron a through them. In the photos, the students of catechists Ana Laura and
Cristo. En esta ocasion, disfru- yo.,ic, select their favorite works of art.

taremos vy reflexionaremos

sobre la pelicula “Father Stu”, Como lo ha hecho la Iglesia durante siglos, continuamos apropiandonos
basada en la vida real de un de] arte para transmitir la fe a nuestros pequefios. Dos de nuestros
boxeador que tras cerca de un estudiantes del programa de Confirmacién han colocado posters (de
accidente fatal cambia el Loyola Press) con pinturas sobre santos y pasajes evangélicos en los
curso de su vida. La pelicula pasillos del edificio escolar de San Bruno, para que los mas pequefios
dura 2 horas y 4 min. Esta puedan recibir inspiracién a través de ellos. En la foto, los estudiantes de
pelicula no es apta para nifios. las catequistas Ana Laura y Veronica seleccionan sus obras de arte
favoritas.



Students Create a Monumental Display of Their Faith / Shaping Faith: 8th
Graders Design Their Confirmation Shields / Summer Fun @ SBRS

March 18 - 22 Sunday, Mar 24

Double Good Popcorn - Palm Sunday

8th Grade E.onllrrnr.ltmn d b-t. Bruno

School Fundraise
CchoC Iraiser Church ¢ PM

Students Create a Monumental Display of Their Faith / Los Estudiantes Crean una
Muestra Monumental de Su Fe
The Rosary Club at Sts. Bruno & Richard School came together to createa
monumental display of their faith: a large rosary proudly showcased in the main
hallway. With each bead meticulously crafted and lovingly arranged, the rosary
serves as a symbol of their devotion to prayer and unity within the school
community. As it hangs prominently in the heart of the school, the rosary stands as
a testament to the power of faith and the spirit of collaboration nurtured within the
walls of Sts. Bruno & Richard School.

EIClub del Rosario de la escuela Sts. Bruno y Ricardo se unid para crear una muestra
monumental de su fe: un gran rosario exhibido con orgullo en el pasillo principal. Con cada
cuenta meticulosamente elaborada y dispuesta con amor, el rosario sirve como simbolo de su
devocién a la oracion y la unidad dentro de la comunidad escolar. Como cuelga de manera
prominente en el corazon de la escuela, el rosario es un testimonio del poder de la fe y el espiritu de
colaboracion cultivado dentro de los muros de Sts. Escuela Bruno y Richard.

2 pA €, Summer Fun @

L]

4 &H‘:uﬂh ,u SBRS

!'SU““ER ¥ Don’t Miss Out:
m@.%cf"“' Register for the

. 74 4 AD SBRS Summer
Program

Culture Service Academic Excellence



_7 SRA.LOPEZTAX LET'S GROW YOUR BUSINESS
+ e Envio Electronico e Deposito Directo F R E E Place Your Ad Here

1;7';;’:;“;;3‘; _\ = and Support Our Parish!

P with CONTACT ME

" purchase .
of this Teresa Perkins

Arch H hts {
SUPPORT S o OB space

G554 W Arcner .»\h'é cmcago 80838

OUR * New & Used Auto Loans
gl e tperkins@lpicommunities.com
ADV ERTISERS| Fixed Rate Credit Cards CALL p p .

Froe Lnectmg Accounts

B} enirirbegmagments 800-950-9952 (800) 950-9952 x2611

@ www.archarheignts com
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